
Minden gazda saját érdekében cselekszik, ha 
a hírneves és csakis eredeti „Bacher-féle egyetemes 

aezél-ekéket és váltó hegyi ekéket 
vásárolja.

A Bacher-féle ekék úgy könnyű súly, biztos járás, mint tartósság tekintetében 
minden más gyártmányt felülmúlnak és tökéletes munkateljesítés tekintetében kiválóak.

Árjegyzéket és 

árajánlatot 
készséggel ingyen 

küldök.

í

A Melichar-féle cs. és kir. szabadalmazott

„UNICUM DRILL*
(sik és hegyes talajnak)

sorvetőgép, úgy célszerű szerkezet, kevés vonóerösziikséglet, pontos sza- 
öályozhatás mint 

tartósság tekinteté-
. ben valamennyi
■ gyártmány között 

az első helyet fog
lalja el.

Erről tanúskodik 
azon körülmény, 

hogy az utóbbi 10 év 
óta 23,000 j.Unlcum 
Drill" vetőgép van

J forgalomban.
Ábrás leírással és 

árjegyzékkel in
gyen szolgál:

Melichar Ferencz, csász. és kir. szabadalmazott vetőgépgyárának raktára.
1266

SW*  Mielőtt vetőgépet vásárol, érdeklődjék gazda
társainál az „UNICUM DRILL" iránt.

2Bacii.er ZE3u.d_olf kizár, ekegyára raktára.

Magyarországi vezérképviselő: SZŰCS ZSIGMOND, Budapest, VI., Nagymező-utcza 68.
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e
LAYTON * SHUTTLEV?QRT$

BUDAPEST, Váczl-körút 63. szám. <§) 

óital a legjutáoyosabb árak mellett ajánltatnajU

Cocomobil és gőzcséplőgép-késztetek 2'/2 égési 12 lOetálfc
Sldlmnkaxalozók, járgány-cséplőgépek, lóhere cséplők, tisttltó-rftstálb 

konkolyözók. kaszáló- és aratógépek, azénagyOjtök, boronák, 

„COLUMBIA-ORILL" legjobb sorvetőgépek. Plánét |r, hpálók, 
gjecskavágók, répavágók, kukoricza-morzsolók, darálók, 

őrlő-malmok, egyetemes acxél-ekék, 2» ée 3-vapü. 
ekék és minden egyéb gazdasági gépek.

RésiltUi árjegyzékek kívánatra ingyen és bármentve küldetnek.

• •

■ •

<.;

I

/LAPÍTVA 1831. Sürgönyeim : „ELSINGER BPEST, DEÁK-UTCA". 46 KITÜNTETÉ 3

TÍ H M ® M LES W CBT 01 ®
i V' /c o u’Eff’TST'^ST’jSL'IföL

~ " 1 ELISMERT KITŰNŐ MINŐSÉGBEN. "
■ kazal., GEP-, KOCSI-, MJ.GaYÜJTŐ- ÉS IiErCE-rONTVAK.

ZSÁKOK Tarpulln, Boválkás Drill, Vászon-kender varrással Ó3 varras nélkül 
« tEGOLcnonn MnonE-jATÓ nEvXnÁnr.Ácr rorwÁs£ 
• VÍZMENTES BATRAK, EBÖKÖrENYEK, VZJIARGALLÍROIt

„Srand &rix“ (a legnagyobb kitüntetés) 

a párisi világkiállításon.

Mfa Sep arator
4 Jroda és gyár: Budapest, VI., Lomb-utcza 11.

Szállít tej gazdasági eszközöket és gépeket! 
tehenészetek, tejgazdasági telepek, tejszövetke

zetek berendezése!
tlíndig friss sajtolté por és folyékony oltó!

Több mint 600 első dij! ! !
Évi gyártás kb. 80,000 Alfa separator.

Árjegyzékkel, költségvetéssel, útbaigazítással 
készséggel szolgálunk^ íois. •

I Paris 1900. világkiállítás: „GRAND PRIX.“

KWIZDA-féle
restitutions fluid
cs. és kir. szab, mosóvíz 

lovak részére.
— Egy üveg K. 2‘80. —

40 év óta az udvari istál
lókban a katonai és pol
gári nagyobb istállókban 
használatban, nagyobb 

megerőltetés előtt és után 
erősítőül, inak mereve
dése ellen stb. s a trai- 
ningnél nagyobb munká

ra képesíti a lovat.

-PT~-vr7~T'^, i~) A- sza’ba-cLa-lxxia. 
Pneumatic. bokavédő szallaglégpárnával. Bokavédő szalagok

GUMMIBÓL szürke, fekete, barna és fehér 
színben és 4 nagyságban állittatik elő és 

pedig a bal és Jobb lábra.
A bokára, a—b-ig mérve, melynek körületc 
20—22 cm. mcKfclel ni 1. sz. | 21—27 cm. megfelel n 3. sí. 
22—24 cm. • > 2. ht. | 27—30 cm. » a 4. sz.

A szabad, bokavédők árai:
Sjilrln .linbrn rlrbrmkrnt I Felen-. barna v. fehérein, 
í. ,r. K. b SO. 2. >’• K. 5-90. 1. >r. K. 5-90 2. sr. K. 6-40. 
:b «r. K. 6-40. 4. «l. K. 730. I 3. sr. K. 6M). 4. az. K. 7’70.

1291.1.

Kwizda János Ferencz kir., é: bolgár fejédelmZ udv. szállító

- Főraktár:

kerületi gyógyszerész, Kornonburg. bei WIEN.



XXXV. ÉVFOLYAM erdélyi gazda (426.) 1904. AUGUSZTUS 28.

GANZ és TAKSA 
vasöntő és gépgyár részvénytársaság

• LEOBESDORF. • BUDAPEST. © RATIBOR. ©
Városi üzlet: BUDAPEST, Ferencziek-tere 2.
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T
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■ ■

Hengerszékeit (Mechwart szabadalma) darálás-, fel
bontás-, kiőrlés- és simára őrléshez, önműködő lisztkevérő 
gépeit, hámozó-, koptató- és egyéb malomgépeit, mint fel
vonókat, szitákat, szállítócsigákat-, zsákfelvonókat , deta- 
cheurök- és egész malomberendezéseket.

Turbinákat, forgó ekéket gőz-, petróleum- és 
electromos hajtással.

Elektromos világítási és erőátviteli telepe
ket. Mindennemű kéregöntvényt.

Bánki rendszerű benzin és petróleum motoro
kat és locomobilokat.

Áz 1900-ik párisi kiállításon 6 díjjal és 8 arany
éremmel kitüntetve. 1017

AZ
ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET 

VÉDNÖKSÉGE ALATT ÁLLÓ

ERDÉLYI KERESKEDELMI TÁRSASÁG
KOLOZSVÁR, Szentegyház-utcza 2.

Sürgönyczim: Kereskedelmi Társaság. — Telefonszám 311.
Legolcsóbb és legmegbízhatóbb beszerzési forrás mindennemű mező" 

gazdasági-gépek, talajművelő eszközök és szükségleti czikkekre, 
u. m. műtrágya, vetőmagvak, gépolaj s zsiradékok, kocsikenőcs, 

hajtószijjak, Juta és lenzsákok, vízmentes ponyvák, stb. Aján
lunk t. ez. gazdaközönségünknek az Erdélyi Gazdasági Egy
let felügyelete alatt arankamentesitett és a Kolozsvári M.
K. Állami Vetőmagvizsgáló Állomás által ólomzárolt legjobb

Háromszéki lóhere*  és magyar luczerna magvakat, 
valamint mindennemű fűmagvakat és eredeti obern- 

dcrfl répamagvakat, továbbá Erdélyben eredeti rigai 
mag ntán először termelt kitűnő lenmagot, bal- 
taczint, székely tengerit, hanna árpát, dnppaui 
zabot és egy nagyon bőven termő svéd zab
különlegességet a legjutányosabb árak mel
lett. — Felkérjük az erdélyrészi állat
tenyésztő birtokos gazdákat,hogy eladó 
haszonállataik (igás ökör, tinó, borjú, 
sertés, stb.) minőségét és meny- 
nyiségét hozzánk sürgősen be
jelenteni szíveskedjenek, mi
vel a Királyhágón túli ura
dalmak részéről a vételre 
rendkívül sok megbí

zás érkezett.

Kívánatra minták s árjegyzékek ingyen s bérmentve I
1010

KÜHNE E ALAKULT 1856-ban.
• Főraktár:

Hazánk legrégibb mezőgazdasági gépgyára BudapCSt, V|,, VáCZÍ kÖrUt 57|a.
MOSONBAN 1333

Elsőrendű anyagból elismert gondos kivitelben szadit:
Hírneves „MOSONIDRILL“ sorvetőgépeket.

= S A.CK-rendszerű aczélekéket , -------
------ egy- és kétvasu ekéket, hengereket, boronákat dús választékban.--------

GABONATISZTITÓ- és SZELELÖROSTÁKAT,
< Konkoly választó gépeket, & 
Rapid-darálókat, szecska- és répavágókat különféle nagyságban.

Takarniáiiykanira-bereiidezéseket. =

Szölözúzókat hengerekkel.............................

Uj centrifugális bogyózógépeket
Javított Mabille-rendszerü

BORSAJTÓKAT
, 6 nagyságban stb. "" ------

Részletes árjegyzék készséggel küldetik.

Czim: K. Boér Olivér
Hidvég, u. p. Brassó-Földvár.

Kívánatra mintát és árajánlatot küldök.
1363

◄ ◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄◄
◄◄◄◄◄◄

Megjelenti Megjelenti
Az egész continen?en nagy sensátiót keltett felolva

sás szövege, amelyet Hairie Ben-Arad herczegnő 
Budapesten az Uránia színházban tartott: „A török nő 
élete a társaságban és a háremben" címen.

A szép herczegnő saját tapasztalataiból, oly képét 
adja ezen, európai szem előtt tilos dolognak, hogy úgy a 
felolvasása, melyet Bécsben a censura éle miatt egyes ré
szében törölt, mint a könyv is, a melyet teljesen, a törlé
sek nélkül adtam ki, bizonyára a kellő számú olvasóra fog 
találni.

A könyv ugyancsak német nyelven is kapható. Ára 
mindegyiknek 1.20—1.30 kor. ellenében franco expediálom.

szilágyi
könyvkereskedésében BUDAPEST, VI., Károly-körút 26.
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KZ ,E. G. E.“ TAGJAI INGYEN KAPJÁK.
ELŐF. ÁR : 1 ÉVRE 12 KOR., 1/2 ÉVRE 6 KOR, 

1/4 ÉVRE 3 KOR. EGY SZÁM 24 FILL.

KÖZ- ÉS MEZŐGAZDASÁGI HETILAP.
AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET ÉS ERDÉLYRÉSZI GAZDATISZTI EGYESÜLET HIVATALOS KÖZLÖNYE. 

MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP.

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 
KOLOZSVÁR, PETÖFI-UTCA 7. SZÁM. 

MINDEN KÜLDEMÉNY ODA INTÉZENDŐ.

Az előfizetéseket 
kérjük megújítani!

TARTALOM:
önálló eredeti cikkek:

A földmivelésügyi miniszter programmjához i. 427
Takarmánypótló anyagok — r. : . . . . . 428 
Népszerű közlemények az agrikulturchemia 

köréből. Dr. Donáth ff. Géza. ...... 429
Szeszfőzés gyümölcsökből .' ................................ 430

Vegyes közlemények: z
Tájékoztató a nem okleveles gazdatisztek „gya- ' 

korlati vizsgájához" szükséges segédköny
vekre vonatkozólag..............................................431

hirdetések

— Ajánlok : —

őszi borsót, 
őszi bükkönyt, 

szöszös bükkönyt, 
muharmagot, 

tarlórépamagot, 
esibehurt, 

paprikakölest, 
pohánkát, 

mustármagot,
-— Veszek s —

gazdasági magvakat 

BAUTH0ER ÖDÖN 
cs. és kir. udvari magkereskedése 

BUDAPESTEM, VII. ROTTEHBILLER U. 33.

A földmivelésügyi miniszter 
programmjához.

(—1) Tallián miniszternek az ínségről 
mondott biztató jóslat^nem mindenben vá
lik be, mert bizony van ínség és ínséges ter
més és éhezni fog ittjminálunk a télen s 
még inkább a tavaszon ember és állat egy
aránt. Lehet, hogy lesznek kivételes vidé
kek, ahol mégis termett egy s más, mi 
erdélyrésziek azonban ilyenekkel nem dicse
kedhetünk. Erdélyben, ha tengeri és széna 
nem terem, a lakosságnak és az állatállo
mánynak négyötödrésze nyomorba és éh
ségbe jut. Már pedig nem termett az idén 
egyik sem. Réti szénából körülbelül a kö
zepes termésnek átlag ,25%-a, tengeriből 
33%-a termett. Ez az átlag pedig jobb a 
nagybirtokon és rosszabb a kicsiben.

Tehát a segítő akczió keretében külö
nös figyelmet kérünk fordítani hazarészünkre.

És itt tartjuk kötelességünknek, fel
hívni a miniszter figyelmét a takarmány 
szállítási kedvezmények igénybevételév  el járó 
nehézségekre. Ez a kedvezmény ugyanis a 
mai formájában nagyrészben a kereskedők 
kezébe, illetve a zsebébe jut, mert a gazda 
közönség néni képes azt a maga javára 
megtartani. Ezen állításunkat nem is tartjuk 
szükségesnek bizonyitani. Vizsgáltassa csak 
meg a miniszter a kiadott szállítási igazol- 
ványok felhasználásának irányát és azonnal 
tisztában lesz a mi igazságunkkal.

Ennek a kedvezménynek sokkal egy
szerűbb és biztosabb kézbeadási módja lenne 
az, ha a gazdáknak, a minden igazolvány 
nélkül és rendes viteldijakkal szállított ta
karmány után, a fuvarlevél bemutatására 
és esetleg az egyletek által azokra rávezetett 
bizonylatok alapján — utólagosan fizettet
nék vissza a kedvezmény. így valóban a gazda 
élvezné a szállítási kedvezményt.

« Ami a szakismereteknek a nép körében 
való terjesztését, illetve a szokásos téli nép
szerű előadásokat és tanfolyamokat illeti, 
ezekre nézve az a javaslatunk, hogy a folyó 
évi szezonban ilyenek csakis ott lennének 
rendezendők, ahol egyidejűleg az ínséges 
nép egyéb igényein is segíteni tudunk. Sőt 
tán még jobb volna, ha az e célra előirány
zott folyó évi összeget egészben az inségakció 

céljaira forditanók. Azt hisszük: senkinek 
sem jutna eszébe, hogy ezért a minisztert 
hibáztassa. Mert az idén sokkal nagyobb 
szűkelesz'akenyérnek, mint a tudománynak.

A gazdasági felsőbb szakoktatásnak 
intenzivebbé tételét miisóhajtjuk, úgy azon
ban, hogy ez az intenzivitás mindenesetre 
csupán csak a qualitásban mutatkozzék és 
nem a quantitásban (t. i. a diplomát szerzők 
számában) is, mert már így is oly nagy a 
túlprodukció e téren, hogy a végzett ifjaknak 
majd 50% a —- pár évi sikertelen próbál
kozás után — más pályára kénytelen menni.

Ami az egyetemi színvonalú iegfelsőbb 
szakoktatást illeti, utalunk a pár évvel ez
előtt e tárgyban felterjesztett indokolt me
morandumunkra, melyben Kolozsvárt kértijk 
a gazdasági egyetem székhelyéül kijelölni.

Érdekes a miniszternek a földműves 
iskolákra vonatkozó kijelentése, mely sze
rint azok nem mindenhol váltak be teljes 
mértékben, hogy á cél, mely végett szervez- 
tettek, nem teljesen éretett el. Amint ezt mi 
bőven’meg is irtuk ezen a helyen még a 
múlt évi nov, 15. és 22-i Erdélyi Gazdában. 
(L. 615, és 627. old.!)*  ; ’

• Reméljük,-hogy most már egy véleményen 
leszünk a komáromi földmives iskola igazgatójával is, 
aki még tavaly dec. 13-án (L. E. G. 1903. Gűö. old.!) 
cáfolgatni próbálta a mi adatainkat és véleményünket. 

Szeri.

Behatóan' foglalkozott a miniszter . az 
értékesítés kérdésével is. Igen helyesen hang
súlyozza, hogy főelve lesz minden oly szö
vetkezést előmozdítani, amely az értékesí
tést tűzi ki célúi. Ezen kellett volna mar 
régen, ab origine kezdeni a szövetkezeti eszme 
érvényesítését és nem a hitel, meg a fogyasz
tási szövetkezeteken!

Bizony: visszájáról kezdtük ezt a dol
got. Csináltunk legelőször hitelszövetkeze
teket, melyekben a tagok váltóinak összege 
(anélkül, hogy régi adósságaik számbavehe- 
tőleg apadtak volna) még ma is több mint 
kétszeresét teszi ki az általuk befizetett 
üzletrészek és betétek összegének.

Csináltunk fogyasztási szövetkezeteket, 
élénk derültségére sok falusi szatócsnak és 
— sajnos — sok helyen már nemsokára 
bekövetkezendő elijesztő példájául a felüle
tesen kezelt szövetkezeti eszmének.

BBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBB

| Magyar Mezőgazdák Szövetkezete
B Budapest, ~'\7\ Ireriület, -^llcotrn.á.ri3r---u.tcza. szám,
§ Gabona osztály. Votömagosztály. Gép-osztály.

H Erötakarmány osztály. Gazdasági anyag osztály. Biztosítási osztály.
B Tonyészállat osztály. Borgazdasági osztály. Díjszabási osztály.
B Alaptőko: 520,000 korona. Tartalékalap: 210.000 korona. Forgalmi vlssztórltésl alap : 80.000
B korona. Tagok száma: 996.
■a Froapoctunt ingyen ón bórmontvo küldünk! I00f>

Az 1904. évi

Szüreti és borgazdasági 
—■ árjegyzékünk — 
megjelent és kívánatra bérmentve 
-------- és ingyen küldjük. --------  
MAGYAR MEZŐGAZDÁK 

SZŐ VETKEZETE 
Budapest, V„ AlkotmAny-utcza 31.
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Ellenben a mindennél fontosabb érté
kesítés még ma is a legszemérmetlenebb kis- 
közvetitő kereskedelem kezében van. Sehol a 
világon oly sok nagy lábon élő gabona- 
szenzál, marha-kupec és borvigéc nincsen, 
mint minálunk. Amit ezek kivesznek a 
gazda szájából és zsebéből, azt soha vissza 
nem lehet pótolni a hitel és fogyasztási 
szövetkezetekkel!

Nagyon fogunk örvendeni, ha Tallián 
miniszter legelőször ezeket a könnyen élő 
és rajtunk élő elemeket fogja értékesítési 
szövetkezetekké és szövetkezeti magtárakká 
felváltani 1

Nagyon fontos a vetőmag javításának 
kérdése is. Módot kellene találni arra, hogy 
a jó vetőmagot termelő gazdák évente va
lamelyes kitüntetésben, jutalomban része
süljenek. Olyan kitüntetésben, vagy juta
lomban, amely mig egyfelől megfelelő ho
norálása lenne az illető fáradozásainak, 
ügyességének, másfelől másokat is hasonló 
törekvésre tudna ösztönözni.

Épp igy elismerendőnek véljük azok
nak példaadó munkásságát, buzgóságát és 
ügyességét is, akik több oldalú gazdaságot 
folytatnak, kereskedelmi és gyári növényeket 
termesztenek.

A drága ménesek gázsijából és a ló
versenyek állami dijaiból egész bátran el 
lehetne e célokra évente egy-pár tízezer 
forintot venni.

Minden telhető eszközzel előmozditan- 
dók és segitendők a mezőgazdasági terme
léssel kapcsolatos iparvállalatok. Nem kép
zelhető reálisabb üzlet annál, midőn a ter
melő a saját nyersterményeit a termelés 
helyén dolgoztathatja föl kész paci fogyasz
tási cikkekké. Valóságos gyarmati állapot 
az, amidőn egy ország lakóit a saját nyers
terményeikből külföldön kikészített fogyasz
tási cikkekkel boldogítják !

Örömmel jegyezzük fel a miniszternek 
azon kijelentését, mely szerint a szesznek 
műszaki alkalmazását előmozdítani kivánja. 
Még jobban fognánk azonban örvendeni, ha 
módját találná annak, hogy a munkásnép 
pálinka fogyasztása fokozatosan bor által 
helyettesittessék. Az alkoholizmus ijesztő 
terjedésének és nemzetromboló munkájá
nak ezzel is egy számbajöhető gátat vetnénk.

Már ebből a szempontból sem eléged
hetünk meg a miniszternek a boritaladó le
szállítása tárgyában tett határozatlan biz
tosításával. A boritaladót mindenesetre le 
kell szállítani mai horribilis magasságáról 
és pedig igazságosan, hogy ne adóztassák 
egy kulcs szerint a vinkó az aszúval!

Amig ez meg nem történik, addig jó
részt kidobott pénz lesz a szőlők rekon
strukciójára foiditott államsegély.

Le kell szállitani a gyümölcsből főzött 

pálinkák adóját és adómentessé kell tenni a 
gyümölcsbort, amely a legáltalánosabb, 
nagy tömegben hozzáférhető, egészséges 
itala lehetne a népnek.

Egyébként mind készséggel magun
kévá tesszük azokat az irányelveket, ame
lyeket a gyümölcstermelésre, szőlészetre, ker
tészetre és gyógy fiitermesztésre vonatkozó
lag a miniszter hangoztatott.

Elismeréssel adózunk a miniszternek 
az erdélyi-magyar fajta szarvasmarha fenn
tartásáról mondott kijelentéseiért is. Sem
miféle ügyben sem fejtettük ki annyiszor 
hazarészünk gazdaközönségének közvéle
ményét itt e helyen és a mindenkori mi
niszterekhez intézett memorandumokban — 
mint éppen e kérdésben. Azért nem is fű
zünk ezúttal bővebb kommentárt a minisz
teri szavak feletti megnyugvásunkhoz. A 
miniszter megértett minket és aszerint fog 
cselekedni, Nyugodt lehet: nem adtunk 
neki hamis információt.

A lótenyésztést illető programmhoz 
semmi hozzátenni valónk nincs. Ezen ágban 
mostani miniszterünk jobban otthon van, 
mint sok elődje.

1ojásértékesités, tejprodukció és selyem
tenyésztés — mind első fontosságú tárgyai 
egy miniszteri programmnak. Az ezekről 
mondottakhoz legfennebb annyi hozzátenni- 
valónk volna, hogy nagy köszönettel fogad
nánk itt Erdélyben is egy selyemtermélést 
meghonosító Bezerédyt!

A telepítés és parczellázás ügyeinek fő
vezetését — őszintén ajánljuk — bízza a 
miniszter valamely e kérdésben már járatos, 
invenciózus, akcióképes és főképen idevaló, 
itt Erdélyben felnőtt szakemberre, aki is
meri az itteni földnek és népnek még a 
szive dobbanását is, nehogy a hivatalos tájé
kozatlanság jövőre is elkövesse a múltnak 
közismert számos hibáit, botlásait.

A székely-akcióra vonatkozólag maid 
később, más alkalommal fogjuk elmondani 
véleményünket.

A törvények revíziójának gondolata 
bizonyára széles körben kelt jóleső érzést, 
megnyugtató reménységet. Gondoljunk csak 
az állategészségügyi törvényekre, a borha 
misitási és terményhamisitási törvények sok 
ferdeségeire, hiányaira és főkép a mezőgaz
daságról és mezőrendőrségről szóló 1894. 
XII. t.-cz.-nek számos, egyenesen kivihétet- 
len rendelkezéseire.

És végül, engedje meg a miniszter ne
künk, hogy felhívjuk magas figyelmét egy 
igen fontos és nagy jelentőségű kérdésre, 
melyről a programmbeszédben szó nem 
volt. Ez a mezőgazdasági érdekképviseletnek 
régóta vajúdó, fontos és a gazdaközvéle
mény által igen élénk figyelemmel kisért — 
kérdése. Kérjük a minisztert, hogy alkossa 

meg mielőbb a mezőgazdasági kamarákat. 
Legyenek meg végre a mezőgazdaságnak 
is a megfelelő rendes tanácsadó, segítő és 
védő szervezetei. A társadalmi szervezetek 
soha sem versenyezhetnek a rendes ka
maraszerű érdekképviseleti szervezetekkel.

A kivitel mikéntjére vonatkozólag an
nak idején mi is készséggel felajánljuk tisz
teletteljes véleményező közreműködésünket.

*
Ezekben kívántuk megtenni reflexióin

kat földmivelésügyi miniszterünk programm- 
jára, mely általánosságban és részleteiben 
is mindnyájunkat az őszinte megnyugvás 
érzetével tölthet el.

Takarmánypótló anyagok.
Kétségtelen dolog, hogy a takarmány

szükség ezen nehéz esztendejében olyan ta
karmányanyagokra is ki kell terjeszteni a 
gazdáknak a figyelmüket, amelyekre máskor 
ügyet sem vetettek, vagy amelyeket nem is 
ösmernek talán. Ma már alig lehet reménység 
arra, hogy a tarlóba vetett növények hozama 
segíteni fogja gazdáinkat: ezt a reménységet 
a száraz időjárás végleg elvitte. Más segítő- 
eszközökhöz kell tehát fordulniok azoknak a 
gazdáknak, akik jószágjukat ki akarják te
leltetni.

Szükséges lesz:
1 hogy a szalmát ebben az évben na

gyobb mértékben használjuk a takarmányo
zásra;

2. most és majd később is olyan anya
gokat, melyek eddig ritkán, vagy egyáltalán 
nem kerültek takarmányozásra, melyek azon
ban erre a célra egészen jól fölhasználhatók, 
a takarmányozásnál lehetőleg elővétessenek;

3. hogy az erőtakarmányszereket télire 
jókor szerezzük be, vagy biztosítsuk, mert 
ezeknek az ára folytonosan emelkedni fog 
előreláthatólag.

A szalmának kiterjedtebb takarmányo
zása természetesen a legközelebb fekvő el
járás. Persze, a szalmaszecskát a jószág csak 
bizonyos határig veheti föl s azért olyan el
készítési módokról kell majd gondoskodni, 
melyek nagyobb szalmamennyiség fölvételét 
teszik lehetővé. Ilyen mód az, hogy a szalma
ős törekszecskát melászszal keverjük. Hogy a 
szarvasmarha nagyobb mennyiségű szalmát 
vehessen föl, aromatikus anyagokat, mint ma
látacsirát, olajpogácsalisztet stb. is adhatunk 
hozzá a szalmához ős a keveréket megned- 
vesitett állapotban 24 óráig hagyjuk állni, mi
által kismértékű savanyodás áll be, a szalma 
meglágyul ős valamivel könnyebben lesz 
emészthető,

A normális viszonyok közt kevéssé, vagy 
egyáltalában nem használt anyagok közül a 
takarmányozásra most felhasználhatók a fa
lomb, a vadgesztenye ős tölgymakk, a fűrész
por, vad- és kultnrnövőnyek levőlzete.

A falomb takarmányul nagyon jó. A 
nyár-, hárs-, juhar-, tölgy-, bükk-, nyír-, akác, 
mogyoró ős szilfák levelei gyakran takarmá- 
nyoztattak már egyes vidékeken, ős részben 
nemcsak szükségtakarmányul szolgálhatnak, 
hanem igazán jó takarmányt adhatnak a 
szarvasmarha, juh ős kecske rőszőre. A lomb-

Kolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank R. t.
Teljesen befizetett! alaptőkéje 1.200.000 korona. \ Kolozsvárt, Mátijás-király-tér, 7. sz. saját házában,

Betéteket előnyös feltételek mellett fogad el könyvecskékre, vagy folyószámlára 
és azokat felmondás nélkül ázott vissza.

Váltókat olcsón számitól le.
Előleget ad értékpapírokra és kézi zálogra.

Jelzálogos kőlosönöket nyújt földbirtokokra és kolozsvári házakra. Törlesztés 
kölcsönöket közvetít a Hazai Takarékpénztár részére.

Árúraktárai (a pályaudvar mellett) olcsón kezelik a betárolt árukat és azokra 
előleget adnak. Ugyanott kölcsönzsákok is kaphatók.
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takarmány táplálóértéke, — amig zöld, -- 
gyönge, sőt közepes széna táplálóértékével 
egyenlő; ha már sárga és lehulláshoz közel 
áll a lomb, akkor értéke a jó szalma értékére 
csökkent. A szedett lombból lOüO kgr. élő
súlyra naponként egész 10 kgr. adható. Ez a 
mennyiség csak hasznos lehet, ártalmas csak 
aksor lehetne, ha a leveleket gombák, vagy 
levéltetvek nagyon megtámadták volna. A le
veleken kivül a fák zsenge ágacskái is érté
kesek és szintén közepes, vagy gyönge szé
nával egyértéküek. Ezeknek a föltakarmányo
zásához kívánatos, hogy előbb taposással, 
vagy máskép összezúzzuk, ami azonban nem 
okvetlenül szükséges, ha az állatok fogazata 
jó ős az ágak még nem igék fásak. Az össze
taposott, zúzott lombmennyiséghez azután 
l°/0 malátával ős vízzel keverve erjedésnek 
tehető ki ős végül az egész keverék forró- 
vizzel, moslékkal, vagy mással leforrázható. 
Ez a takarmány ugyanolyan mennyiségben 
adható a jószágnak, mint a lombtakarmány. 
A tűlevelű fák tűi és ágai gyantatartalmuk
nál fogva kevősbbó alkalmasak a takarmá
nyozásra,’

A -vadgesztenye és tölgyfa gyümölcsei 
szintén hasznos takarmányt képeznek, melye
ket jobban kellene méltatni, mint eddig. Mind
kettő nemcsak táplálóanyagokban gazdag, de 
nagyon egészséges takarmányt ad. Fehérjé
ben viszonylag szegények, de szénhydrátok- 
bán bővelkednek és azért célszerűen pótol
hatják a korpát és takarmányliszteket, külö
nösen ha több moslékkal együtt etettetnek. 
A vadgesztenve keserű és cseranyagtartalmá
nál fogva, melyek az emésztőszervekre jóté
konyan izgatóan hatnak, még többet ér, mint 
a makk és friss állapotban is, mindaddig, 
mig penészedni nem kezd, 1000 kgr. élősúly 
részére 20 kgr. mennyiségben takarmányoz- 
ható. Ami belőle frissen föl nem etethető, 
kupacokban tehető el, vagy kemencében szá
rítható meg ős aztán földarálva etethető bár
milyen haszonállattal. A makk csak mérsé
kelt mennyiségben ős . szárított állapotban 
adható legföllebb ö kgr. adagban 1000 kgr. 
élősúlyra és leginkább csak sertéseknek, ju
hoknak ős szarvasmarhának.

A fürészporban ugyan rendesen nagyon 
értéktelen hulladékot szoktunk látni, holott ez 
is fölhasználható a takarmányozásnál és nem 
igen áll értőkben az őszi szalma mögött. Pó
tolhatja az őszi szalmát, mint ballaszt a ké
rődzők gyomrának ős több ízben ott voltak 
már, hogy vegyi szerekkel ős sóval kezelve a 
fürészporból jóízű takarmányt állítsanak elő. 
Nem kell tehát vonakodni ott, ahol fürészpor 
nagyobb mennyiségben, frissen kapható, ehhez 
is hozzányúlni. Ha száraz, akkor szitálással 
a nagyobb daraboktól megtisztitható ős akkor 
1000 kg. élősúlyra 10 kg. napi adag adható 
szalma helyett, Jó lesz mindenesetre, ha só
val, vagy más jóízű takarmányanyaggal meg
fűszerezzük. Dohos, penészes fürészpor nem 
takarmányozbató.

Végül mégemlitjük, hogy különböző vad- 
nöyények és kulturnöyények levélzete is alkalmas 
a szarvasmarha takarmányozására. Ezek közül 
fölemlíthető az erdőkben elterjedt rekettye, 
hanga, zuzmó szárai, a répa ős burgonya le
vélzete.

A rekettye hajtásai ős levelei használha
tók takarmányozásra, de nem túlságos nagy 
mennyiségben ós bizonyos elővigyázattal, Táp- 
lálóőrtéke egyenlő a közepes réti szénáéval. 
A hanga (erica) ösmert juhtakarmány, mely
nek takarmányértéke olyan mint a szalmáé 
s mely kisérletképen szarvasmarhának is kár 
nélkül adatott. Tehát ezt is föl lehet hasz 

nálni pótló takarmányul. Ezeken kivül fölem- 
Iithetők még a vadmustár, csalán (fonyasztva 
vagy forrázva), útilapu, továbbá a moha és 
zuzmó, melyek szükség esetén takarmányul 
szolgálhatnak.

Takarmányozásra alkalmas hulladék a 
répa és burgonya levélzete. Ha eső után a répa 
újra zöldelni kezd, akkor sok, a szárazság alatt 
elfonnyadt ős elsárgult levél, mely a répa fej
lődésére már befolyással nincs, összegyűjthető 
és föletethető. Persze óvakodni kell attól, hogy 
friss, zöld leveleket is leszedjünk, mert ez a 
répatermés károsításával járna. Csak ott, ahol 
vagy a takarmányinség, vagy a répatermés 
sikertelensége bizonyos, lehet a zöld leveleket 
is leszedni ős ez igen jó és Ízletes takarmányt 
ad. A burgonya levélzetének fölhasználásának 
rendesen útját állja az,> hogy a burgonyagumó 
érése idején a levélzetet a burgonyagombák 
részben, vagy egészen elpusztították és ilyen 
levélzet takarmányozásra már alig használ
ható. Ha azonban a burgonyabetegség nem 
lépett föl erősebben, a levőizet még zöld, vagy 
sárga, akkor még fölhasználható és besava
nyítva 1000 kg. élősúlyra 10—15 kg. napi 
adag számítható szarvasmarhánál ős juhnál. 
Frissen nem lehet a burgonyalevelet solanin- 
tartalma miatt etetni.

Megjegyezzük, hogy mindezeket a föl
sorolt pótlótakarmányokat Európa egy-egy ré
szében rendes körülmények közt is szokták 
használni.

—r.

Népszerű közlemények az agricultur- 
chemia köréből.

Közli: Dr. Donáth H. Géza.
A talaj.

A növény táplálkozására szükséges at- 
mosferiai és ásványi tápanyagokról szólottunk 
volt, jelen ismertetésben rátérünk azon közeg 
leirására, a melyből a növény gyökerei segé
lyével az ásványi tápanyagokat, nedvességet 
és meleget felveszi. Ez a közeg a talaj, a mely 
alatt földfelületünkön levő kőzetek ős kőzet
törmelék összeségőt értjük; a gazda szempont
jából azonban csak az a talaj bir fontosság
gal, a melyen kultúrnövényeket bő hozammal 
termeszthet ős az ilyen talajt kulturtalajnak 
nevezzük.

Nem minden talaj alkalmas a növény 
fejlődésére, ilyenek a quarc és tiszta agyag- 
talajfőlék, melyekben a növény nem fejlődhetik.

A kulturtalaj általában két főrészből áll, 
úgy mint a tűzálló szervetlen részből: agyag
ból és homokból ős az eléghető szerves rész
ből : a humusból. A homok ős az agyag koránt
sem tiszta anyagok, hanem mindig össze van
nak keverve nagyon finom kőzettörmelékekkel, 
különösen a földpát és csillámokkal, melyek 
a kovasavnak alumíniummal és káli vagy nát
ronnál képzett vegyületei. Az agyagban is 
foglaltatnak alkaliák.

A kulturtalajban foglalt ásványi tápanya
gok feloldása ős azoknak felszívódása a növény 
által az ú. n. elmállási processus közvetíti, 
vagyis a viz, nemkülönben a levegő alkatré
szeinek különösen az oxygen és szénsavnak 
a talaj egész tömegére való behatása.

A kőzetek elmállását vagy chemiai, vagy 
physikai erőknek tudhatjuk be. Nem minden 
kőzet maliik el egyformán, mert pl. a quarc 
ellentáll e hatalmas befolyásoknak; lassan tör- 1 végbomlási termékük a viz,
tónik az elmállás a csillámkőzeteknél, ellen
ben a legkönnyebben mállnak szót a földpú
tok, úgyszintén a mészkövek.

A mész a természetben, mint szénsavas 
vegyület van jelen legnagyobb mennyiségben 
és mint ilyen van jelen á talajban oldott ál
lapotban, amelyet, ha a növény nem vesz 
föl rögtön, a viz által a talajból kimosatik 
illetőleg a talaj mélyebb részeibe beszivódik. 
Hasonlóan viselkedik a magnesia is. Ha^ a 
magnesia tartalmú mőszkőzet elmállási foko
zatait tanulmányozzuk, azt találjuk, hogy 
legelőször is a mőszcarbonat oldódik föl az 
atmosferiai vízben ős kimosatik miközben az 
eredeti szilárd kőzet lazább, törmelékes, po
rózus jellegűvé lesz ős finom porrá hül szót. 
Ezután ugyanilyen változáson megy keresz
tül a magnesiacarbonat. Ezen u. n. kilugozási 
processus, végül olyan tökéletes lehet, hogy 
az elmállás folytán keletkezett talaj felsőré
tegeiben absolute semminemű meszet és 
magnesiát nem találunk többé. Maga a talaj 
ilyenkor csak agyagos és homokos alkatré
szekből van összetőve, noha az eredeti mész 
és magnesia kőzetekben csak elenyésző cse
kély mennyiségben voltak jelen. A mész ős 
magnesia eltünésővel egyidejűleg bizonyos 
határok között, az alkaliák ős phosforsav 
mennyisége vagyis a legfontosabb növényi 
tápsók, szaporodik.

De nemcsak ezen könnyen oldható kő
zetek mállnak szét, hanem még a gránitok 
ős syenetek is, amelyekről tudjuk, hogy a 
legellentállóbb kristályos kőzetek. Idővel ezek 
is egész finom porrá mállának szét amelyek 
legnagyobb részt homokból ős agyagból vala
mint a vizben könnyebben oldható fontos 
növény tápanyagból állanak, legnagyobb je
lentősége van itt a földpátnak, melynek el
mállási terméke egyrészt az agyag ós kova
sav, másrészt pedig a kovasavnak kálival 
való vizben könnyen oldható vegyülete. Az 
agyagos és homokos elmállási termékek 
vagy az anyakőzet felületén maradnak és 
kezdetben laza, később jobban összeálló ta
lajt alkotnak, melynek termékenysége változó, 
vagy pedig a folyóvíztől elmosatnak távolabb 
fekvő helyekre. Az előbbieket elmállási vagy 
primar, az utóbbiakat pedig secundár vagy 
elhordott talajoknak nevezzük.

Mentői gazdagabb az ilyen homokos és 
agyagos része a talajnak káliban, annál töb
bet képes az elmállási folyamat bizonyos idő
ben a vegetáció előnyére feloldani, annál ter
mékenyebb a talaj, különösen még akkor, ha 
ezen kivül aránylag nagy mennyiségben fos- 
forsavas vegyűletek vannak jelen.

Az ásványi alkatrészeken kivül a talaj, 
különösen a kulturtalaj lényeges alkotórésze, 
a humus illetőleg a szerves anyagok, amelyek 
a növényi ős állati hulladékok elkorhadásából 
és elrothadásából keletkeznek.

Ezen anyagok a levegő, nedvesség, me
leg és mikroorganismusok segélyével bontat
nak el. Számos vegyület keletkezik, mit a 
korhadás és róthartás terméke és amelyeket 
humusanyag gyűjtőnévvel látunk el.

A korhadás és rothadás stádiumában 
levő szerves anyagokat, melyeknek sárga, 
barnásfekete, nedves állapotban éppen fekete 
szinük van: humusnak nevezzük. Többő-ke- 
vésbbő laza, szivacsos tömeg, amelynek igen 
nagy a vizszivókőpessége és az u. n. föld
szaga van. A szerves anyagok humussá való 
átváltozását humifíkationak nevezzük, amely
nél számos bomlásitermék keletkezik, mind 
hydrogén, oxygén és kénbőll állnak, gyönge 
savak, illetőleg közömbös testek. E testeknek 

szénsav és am
móniák.

Wollity a humus. jelentőségét a kultur- 
talajokban a következőkben magyázza:

"B 70 80 cm. mélyen, jutányos árban elvállalja s |
TTA I a jövő évi munkára is előjegyzéseket, már most ■ 
1/ AJ I olfogad I
ívl 1297 Tímár János I 

Maros-Szont-Kfrályt; | 
A gőzeke jelenleg megtekinthető munkaközben Alsó-GAld, Krakkó, Czelna, Sárd szőlőhegyeiben, 'átaj |
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„A humusanyagok hatása a kulturtala- 
jokban a termékenységre nagyon különböző, 
a szerint, a mint a humus talaj keverék vagy 
talajfödöréteg. Chemiai tekintetben azért van a 
humusnak előnyös hatása a talajra, mert a 
szénsavképződés bizonyos ásványi anyagok 
oldását, ill. elmállását lényegesen elősegíti s 
ezáltal a tápanyagok növekedését a talajban 
fokozza. Physikai tekintetben oly arányban csök
ken az agyagtalaj ú. n. konsistenciája, a mily 
arányban növekszik a humustartalma. A hu- 
mustartalom pedig a különböző talajhőmér
sékleteket kiegyenlíti."

A gazda főcélja a talaj természetes ter
mékenységét kulturcéljaira mentői alaposabban 
kihasználni. Ezt az által éri el, hogy az el- 
mállási folyamatot a talajban elősegíti, gondos 
és mély megmunkálás által, vagy pedig hogy 
felszántott állapotban a téil fagynak teszi ki. 
Ugarolással, és szükséges szárazzá való tétel
lel vagy drainageal, bizonyos növényféleségek 
termesztésével a talaj igen gyakran a legmé
lyebb rétegig fel lesz lazítva, ős ezáltal a 
levegő behatását megkönnyíti ős az elmállást 
gyorsítja.

Szesz főzés gyümölcsökből. *
I.

A gyümölcspálinkafőzős a külföldön, kü
lönösen Svájc-, Délnémetország- ős Dalmáciá
ban nagyon elterjedt foglalkozás, a mely szép 
jövedelmet biztosit a vele foglalkozóknak s 
nagyban emeli a gyümölcstermelés jövedelme
zőségét. Nálunk ezideig a gyümölcspálinkafőzés 
és a gyümölcsértékesitős nem részesül kellő 
figyelemben, dacára annak, hogy a mai álta
lános mostoha árak és viszonyok is arra kény- 
szesitenek bennünket, hogy jövedelmünket foko
zandó, más források után nézzünk. A gyü
mölcspálinkafőzés különösen a mi viszonyaink 
között, hol a termelt gyümölcs legnagyobb 
része csak silány ős kevert fajtájú, hol távol 
vagyunk a.nagy fogyasztó-piacoktól, hol a gyü
mölcsbor nem képez olyan általánosan ked
velt ős keresett cikket, mint pl. Németország
ban: a gyümölcs értékesítésének legalkalma
sabb módja.

Hazánkat elárasztja a külföld különböző 
kétes eredetű, szeszezett konyakkal, cukrozott 
pálinkával, s ez úton milliók ős milliók ván
dorolnak ki az országból az élelmes külföldi 
likőrgyáros zsebébe, holott a gyümölcspálinka
főzés intenzivebb fölkarolásával ezen kiván
dorló milliókat meg lehetne menteni a nemzet 
vagyonosodásának. Törekednünk kell azonban 
arra, hogy lehetőleg jó árút készítsünk, mert 
árunknak csak úgy fogunk az országban ős a 
külföldön is állandó fogyasztó-piacot biztosí
tani, ha azt mindig kifogástalan, egyforma 
minőségű, ős erősségű pálinkával látjuk el.

Úgy nemesitett, mint vad gyümölcseink
ben tekintélyes mennyiségű czukrot találunk, 
igy a beszterczei szilva 7%, fehér szilva és 
ringló 7-5%. őszi baraczk 6%, kökény 5%, 
cseresznye 11%, meggy 9%, alma 7-5%, körte 
8'5%, egres 7%. ribizli 5%, málna 6’5%, eper 
7% czukrot tartalmaznak ős igy pálinkafő
zésre kiválóan alkalmasak, nemcsak említett 
nagy cukortartalmuk, hanem különböző, az 
egyes gyümölcsfélékre jellemző illatos anyag
tartalmuk miatt, melyek az érett gyümölcs
cefrének lepárlása útján abból a szeszszel 
együtt kinyerhetők s a melyek azután a gyü

* Mutatvány Dr. fíalntncr Ferencnek azE G. E. 
kiadásában legújabban megjelent ,.A mezőgazdasági 
szeszgyárak jövedelmezősége, berendezése, üzeme. 
Gyümölc.spálinkafözés“ c.imíí munkájából. 

mölcsből nyert szesznek kellemes, jellemző 
illatát és ízét kölcsönzik. Szem előtt tartva 
azonban a gyümölcsértékesitős jövedelmezősé
gének emelését, mielőtt a gyümölcsöt pálinka
főzésre használnánk, ne mulasszuk el számot 
vetni a körülményekkel s meggyőződni arról, 
hogy a gyümölcs, különösen az alma és körte, 
mint bor nem jobban értékesíthető e, mert a 
borból pálinkát még mindig főzhetünk, ha azt 
ily alakban nem tudnánk eladni.

Nemkülönben jó zamatos pálinka készít
hető a hullott gyümölcsből, a gyümölcsfeldol
gozásnak hulladékaiból, mint az aszalásnál 
visszamaradó alma- és körtehulladékból, a bor 
készítésénél visszamaradó törkölyből, az utób
biak közül azonbam az almatörköly a pálinka
főzésre kevősbbő alkalmas.

Azok a gyümölcsök, a melyek a’ belőlük 
készült árú keresettségénél fogva a pálinka
főzésre legalkalmasabbak, az összes szilvafélék, 
cseresznye, meggy, kajszin- és őszi barack, az 
illatos alma- ős körtefajták.

A gyümölcs leszedése, melyből pálinkát 
főzni akarunk, semmi különös figyelmet nem 
igényel, Nagy súlyt kell azonban helyeznünk 
arra, hogy a gyümölcs jól érett legyen. A 
szesznek szánt gyümölcsöt minél őretteb álla
potban kell leszednünk, még pedig egyrészről 
azért, mert minél érettebb a gyümölcs, annál 
több czukrot tartalmaz s igy természetesen 
annál több szeszt is ad, másrészről pedig 
azért, mert a gyümölcs illatos anyagai főleg 
az érés alkalmával képződvén, minél érettebb 
a gyümölcs, annál illatosabb ős igy annál ér
tékesebb lesz a belőle készült pálinka. Miután 
továbbá a gyümölcspálinka értéke elsősorban 
annak illat- és zamatjától függ, a rothadt, pe
nészes gyümölcsöt gondosan ki kell válogat
nunk, mert ellenkező esetben a lepárlásnál 
sokkal kevesebb értékű termény származik, a 
pálinka kellemetlen mellékízt kap. Ha rothadt, 
penészes gyümölcsünk nagyobb mennyiségben 
volna, úgy célszerűbb lesz azt külön szedni 
ős feldolgozni, belőle silányabb minőségű szeszt 
készítvén, mint az egészet elrontani.

A lehullott ős érett gyümölcsöt tehát 
érésének kezdetétől fogva hetenként 2—3-szor 
a fák aló) felszedjük s mielőtt azt az erjesz
tésre szolgáló kádakba vagy hordókba tölte
nénk, ha sáros volna, megmossuk és lehető
leg péppé csömöszöljük. Ekkor a gyümölcs 
belső cukortartalmú része érintkezésbe jő a 
burokra tapadt élesztősejtekkel, melyek az ösz- 
szezúzott gyümölcsöt igy tökéletesen kierjesz
tik. Ha ezt elmulasztjuk, úgy az erjedés töké
letlenül megy végbe, a cukor jelentékeny része 
nem alakult át szeszsző, lepárlásnál a cefré
ben marad, minek következménye, hogy a 
pálinkanyeremőny jóval kevesebb lesz.

Az összecsömöszölőst vagy magában az 
erjesztőkádban, kőt-háromágú fával, bunkóval I 
végezzük, vagy pedig mielőtt kádba tennénk 
a gyümölcsöt, a szüretelősnől használt szőlő
malmon bocsátjuk keresztül. Ha ilyennel nem 
rendelkeznénk, úgy az összezúzást egy erő
sebb tölgyfadézsában végezhetjük. A szilva, 
cseresznye, meggy,' barack és más kemény- 
magvú csontárgyümölcsöket azonban a mal
mon összezúzni nem szabad, mert magvaikban 
egy glycosida van, mélynek bomlási terméke 
a cyanhydrogen és keserű mandulaolaj ha 
nagyobb mennyiségben jutnak a szeszbe, azt 
kellemetlen szagúvá és ízűvé és az egészségre 
ártalmassá teszik. A csontár-gyümölcsök ösz- 
szezúzására legcélszerűbben egy nagyobb szemű 
rostát használunk, például azt, a melyen a 
szőlőt lebogyózni szoktuk. A gyümölcs a ros
tán átdörzsölve teljesen szétzúzatik, a nélkül, 
hogy a magvak feltöretnének. Másrészről mint

hogy a csontárgyümölcsökből készült pálin
káknál a keserű mandulaolaj-szagot ős ízt 
kismértékben megkívánjuk, ezen célból min
den Hl. czefrére 100—200 magot számítva' 
azokat jól összezúzzuk és a cefréhez keverjük.’

Erjesztő edénynek vagy egyszerű 8 - ló 
hektoliteres hordót kasználunk, melynek egyik 
fenekét kiveszik, vagy pedig a szőlőskádhoz 
hasonló ugyanilyen térfogatú kádat. Használ
hatjuk bármelyiket, fődolog, hogy jól záró fe
dővel legyen ellátva. A fedő egyszerű hüvely
kes deszkából akként készítendő, hogy a kád 
vagy hordó szájában mintegy 3—4 cm.-nyire 
teljesen megszoruljon. A fedő kézi fogantyúval 
legyen ellátva a felhontás könnyebb eszközöl- 
hetőse végett A közepén emintegy 25 centi
méter átmérőjű négyszögű nyílás hagyandó, 
mely igen jól illő, ugyancsak nőgyszögű ajtó
val zárható. S végűi a fedő bármely részén 
egy a boroshordó szájához hasonló lyukat 
furatunk, hogy abba egy közönséges, a szüre
telés alkalmával használni szokott erjesztő
csövet, kotyogót illeszthessünk, Használatkor 
a fedő szélét ott, a hol a kád belső oldalával 
érintkezik, agyagsárral jól betapasztjuk. A gyü
mölcsöt a fedél közepén levő nyíláson át töl
tögetjük a kádba, melyet minden berakás után 
szintén légmentesen elzárunk. A kádat tehát, 
légmentesen kell elzárni, mert ha a levegő a. 
cefréhez fér, az igen gyorsan megeczetesedik, 
az ilyen cefre pedig nemcsak, hogy kevesebb,, 
de csekélyebb értékű pálinkát is szolgáltak

Miután a kád megtelt, úgy hogy a fedőn 
alúl csak pár, 10—18 cm.-nyi üreg maradt, 
a nőgyszögű nyílást ismét légmentesen elzár
juk, a lyukba erjesztő csövet illesztünk s az 
egészet nyugodtan állni hagyjuk.

Az erjesztő-kádakat oly helyiségben kelt 
elhelyeznünk, melynek hőmérséke 15—20° C 
között van. Az erjesztés ugyanis legrendesebb, 
lefolyású, ha a helyiség hőmérséke 20° C. A 
pince tehát e célra több, okból alkalmatlan, 
részben azért, mert a hőmérsék itt igen- ala
csony ős igy az erjedés igen lassú ős hosszú 
ideig tartó lesz, részben pedig azért, mert a. 
kierjedt cefrének a lepárlóhoz való szállítása, 
különösen nagyobb mennyiségnél, nehézkes 
ős költséges is. Legcélszerűbben valamely fö
dött szin alatt vagy szőlőskertekben a prés
házban helyezhetők el. Ily helyiségek amel
lett hogy melegebbek, egyszersmind szellőseb
bek is, s igy az erjedésnél képződő szénsav 
eltávolodhatik, mielőtt veszélyessé válnék. A 
gyümölcscefre csakhamar erjedésnek indul,, 
mit a kotyogók buborékolása jelez.

Ami az erjedés időtartalmát illeti, az 
igen különböző s függ elsősorban a helyiség 
hőmérsékletétől. Minél melegebb egy bizonyos 
határig az erjesztő helyiség, annál gyorsabb, 
minél hidegebb, annál lassúbb lefolyású az. 
erjedés. De a különböző gyümölcsök szintén 
befolyással vannak az erjedés időtartamára, 
így leggyorsabban erjed ki a megygy- és cse
resznyecefre, a . szilvacefre erjedése már las
súbb, mig a körte- és almacefre erjedése 8—4 
hétig is eltart. Általábah azt mondhatjuk, 
hogy az erjedés a különböző gyümölcsfajok
nál és hőmérsők szerint 10—20 napig szokott 
tartani. A tökéletes kierjedésre igen nagy 
súlyt kell fektetnünk, ha a gyümölcsből le
hetőleg legtöbb pálinkát akarunk nyerni, s- a 
cefrét csak akkor öntenünk a lepárlóba, mi
dőn az erjedés teljesen megszűnt. Hogy cef
rénk erjedése gyors ős tökéletes legyen, szük
séges, hogy a gyümölcscsel igyekezzünk egy 
kádat minél előbb megtölteni s azt erjedés
nek indítani, nem pedig mint sok helyütt 
szokás, az erjesztő kádak mindenikébe egy- 
egy kosárnyit tölteni, mert mig az első eset

Legnagyobb választék és legjutányosa.bb 
árban kapható.

Divatos férfl ingok, alsó-nadrágok, gallérok, 
kezelők és finom angol és francia zsebkendők.
Női Ion és chlffon ingek, bugyigók, szoknyák, 

báló ingek és kabátok.
Fiú és leányka fehérnemű minden nagyságban 

és minőségben államié raktár.

Sárga Kristóf
fehérnemű, vászon és szőnyeg nagy raktára

Kolozsvárit, Deák Ferencz-u. 3. „

Matrác, paplan, pokróc, valamint mindcnfélo 
ágyhuzat szakszerűen készítve, olcsó árban 
" található.
Minden fajtájú és nagyságú szalon, ebédlő és 

futószőnyeg, gyapjú és csipke függönyök.

Amerika önműködő ablak-roletták egyedüli
■ - főraktára. • -—-
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ben a kád gyorsan megtelik s egész tartalma 
egyszerre erjed, addig az utóbb említett eljá
rásnál azon rész, mely hamarább öntetett a 
kádba, hamarább erjed,’ mig az, mely később 
vagy épzen 1—2 nappal a kifőzés előtt önte
tett bele, lassabban vagy éppen nem erjed és 
igy erjedetlenül a cefrében marad és semmi 
pálinkát sem ad.

Szükséges továbbá, hogy a cefre hőmőr- 
séke elég magas, 15—20° C. legyen. Gátolja 
az erjedést gyakran a hideg időjárás is. Ezen 
könnyen segíthetünk azáltal, hogy a cefréből 
naponta nehány sajtárral kimerítünk, azt 
majdnem forrásig felmelegitve, ismét vissza- 
töltjük s az egészet jól összekeverjük.

Ha a cefre kierjedt, mi onnan tudható 
meg, hogy a szénsavfejlődés és. igy a kotyogó 
Duborékolása megszűnt, a lepárlás azonnal 
megkezdhető. Hogy mikor szűnt meg az er
jedés, megtudjuk akként is, hogy egy literes 
üveget megtöltünk a cefrével s azt melegebb 
helyen 1—2 napig nyugodtan állani hagyjuk. 
Az erjedés mindaddig nem tekinthető befeje
zettnek, mig az üvegben levő cefre higabb 
része 1—2 napi nyugodt állás után ki nem 
derül.

A kierjedt cefrét már most vagy azon
nal lepároljuk, vagy pedig a kádat, hordót 
légmentesen elzárva, hogy a cefre meg ne 
■ecetesedjék, meg ne virágosodjék, nyugodtan 
Állani hagyjuk, mig a lepárlásához hozzáfog
hatunk. A lepárlással nem kell sietni, sőt 
legcélszerűbb azt a téli hónapokra hagyni, 
mikor egyéb teendőnk nem lévőn, a lepár
lásra is jobban ráérünk és elegendő hideg 
viz, jég, hó állván rendelkezésünkre, a hűtő 
viz szállítása is kevesebbe kerül. Jól elzárt 
edényben a cefre hónapokig, sőt évekig is 
eltartható. Sokan a régi cefréből készült szeszt 
még jobbnak tartják, mint azt, amely az er
jedés befejeztével azonnal lepároltatott.

A csontos magvu gyümölcsöket, mint 
szilva, meggy, cseresznye, barack még más 
módon is szokás feldolgozni.

A gyümölcsöt, mielőtt az erjesztő kádba 
tennék, a már említett módon megzúzzák s 
■a cefréhez pár marok szilva-, cseresznye vagy 
meggymagot tesznek s azután az egészet 
langyos vízzel vagy langyos cukros vízzel 
-összekeverve erjedni hagyják. Az erjedés meg
szűntével a lepárlás megkezdése előtt a cef
rét kisajtolják s a levet lepárolva, abból első
rendű törkölyt kifőzve, abból másodrendű pá
linkát nyernek.

Finom gyümölcspálinka készítésénél még 
akként is szokás eljárni, hogy a megzúzott 
gyümölcsre langyos vizet öntenek s azzal jól 
•összekeverve pár óráig állani hagyják, erre a 
levet leeresztik s második és harmadik ízben 
is langyos vizet töltve reá, állani hagyják, 
majd leszűrik. A második levet az elsővel 
•egyesítve, mint a bort hordókban kierjesztik, 
majd lepárolják. A harmadik levet pedig az
zal együtt, amelyet a lő leeresztése után a 
visszamaradó gyümölcsből kipréselnek, fel- 
melegitik s összezúzott friss gyümölcsre töl
tik első lőnek s igy tovább.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.

Tájékoztató
a nem-okleveles gazdatisztek „gyakorlati 
vizsgájához" szükséges segédkönyvekre vo

natkozólag.
A gyakorlati vizsga anyagát mindazon, a gaz

dasági gyakorlat körébe vágó szakkérdések fogják 
képezni, melyeket egy okszerűen kezelt gazdaságban 
működő gazdatiszttől méltán meg lehet követelni. 
A vizsga szóbeli lesz. A vizsgáló-bizottság szak
tanár tagjai a kérdések feltevése előtt, mindenkor 
tájékozást szereznek a vizgázótól, mely vidéken, 
milyen viszonyok között gazdálkodik és . ennek 
figyelembevételével fogják a kérdéseket feltenni. 
A vizsgakérdések tehát mindenkor a vizsgázónak 
gyakorlati működése keretében fognak mozogni. 
A segédkönyvek azért szükségesek, hogy a vizs
gázó ezeket figyelmesen átolvasva és áttanulmá
nyozva, gyakorlati ismereteit kiegészítve, kikere • 
kitve, az újabb gazdasági vívmányokkal is meg
ismerkedjék. A segédkönyvek szorosan vett elmé
leti részeinek ismerete nem kívántatik meg, csakis 
a gyakorlati irányú fejtegetések fogják a vizsga 
anyagát képezni, mindenkor figyelembe véve azon 
speciális gazdasági viszonyokat, a melyek között a 
vizsgázó gazdálkodis. A vizsga anyagát, a fentiek 
figyelembe vételével, a növénytermelés, állattenyész
tés, jószágkezelés és berendezés keretébe vágó kér
dések fogják képezni, oly alapon, hogy egy egy 
vizsgázónál a különleges szakmabeli kérdések egy 
kikerekitett egészet képezzenek. Ezen keretnek 
megfelelően — a mennyiben azt a vizsgázó sze
mélyére nézve szükségesnek tartja — következő 
segédkönyvek áttanulmányozása ajánlható:

A) Növénytermelési szempontból. 1. Általános és 
különleges növénytermelés. Két kötet. Irta: Cserháti 
Sándor. I-ső kötet: Általános növénytermelés (ennek 
különösen talajmivelési és trágyázási része fontos) 
II-ik kötet: Különleges növénytermelés. 2. Rét- és 
legelőmivelés. Irta: Károly Rezső. Vagy: 3. Fűféle 
takarmánynövények es termesztésük. Irta: Szilassy 
Zoltán.

B) Az állattenyésztés szempontjából'. 1. Általános 
állattenyésztéstan. Irta: Tormay Béla. II-ik kiadás. 
2. Takarmányozástan. Irta: Cselcó-Kossutány. 3. Ló
tenyésztésre : a) A ló es annak tenyészete. Irta: 
Kovácsy—Monostori, b) A falusi lótenyésztő. Irta: 
Tormay Béla. 1904 évi kiadás 4. Szarvasmarha
tenyésztésre : a) Szarvasmarhatenyésztés. Irta: Tor
may Béla. I, II. és III. rész. (Különösen fontos az I. 
rész.) III. kiadás. Vagy: b) A. szarvasmarha tenyész
tése I., II. rész. Irta: SierbanJános. 5. Tejgazdaság. 
Irta: Kirchncr, fordította dr Szentkirályi. Vagy : 
Tejgazdaság és sajtkészités. Irta: Békessy László. 
6. Á sertéstenyésztésre: a) A sertés és annak te
nyésztése, hizlalása. Irta: Kovácsy—Monostory. Vagy: 
b) A sertés Magyarországban. Irta: Dorner Béla. 7. 
A juhászaira, a) A juh és gyapjú ismerete. Irta: dr. 
Rodiczky Jenő. Vagy: b) A juhtenyésztés alapelveii 
Irta: Monostori Károly.

C) A jószágkezelés és berendezéstan szempontjából' 1. 
Mezőgazdasági üzemtan. Két kötet. Irta: Hensch 
Árpád. 1-ső kötet: Jószágkezelés és berendezéstan. 
II-ik kötet: Mezőgazdasági becsléstan és előszámi- 
tástan.

A hol ugyanazon szakma keretében több 
munka soroltatott fel, a vizsgázó szabadon választ
hatja a segédkönyvet és a vizsga előtt egyszerűen 
tudomására hozza a vizsgálóbizottságnak, hogy 
mely segédkönyvet tanulmányozta át.

A segédkönyvek használatának célja tehát a 
vizsgázó vizsgalelételének könnyitésébun áll; a köny
vekben rendszeresen összefoglalt, kikerekitett anyag 
elsajátítása a már hosszabb gyakorlattal és gyakor

lati ismeretekkel biró szakember részéről nehéz
ségbe ütközni nem fog.

Ha különben a vizsgázó a segédkönyvek hasz
nálatának szükségét nem érzi, akkor ezeknek be- : 
szerzésétől eltekinthet, mert, hiszen céljuk tisztán 
csak a vizsgáttevő helyzetének könnyitéeében áll.

A debreceni m. kir. gazd.
< tanintézet igazgatósága.

Ehhez a Tájékoztatóhoz' lesz néhány meg
jegyzésünk, melyet nem fogunk habozni bátran 
megtenni. Kívánatos lenne azonban az is, , hogy a 
gazdatisztek maguk is hozzászólanának, mert hiszen 
a főszempont az, hogy az ő érdekeiknek megfelel-e 
az, ami ebben a tájékoztatóban van.

*

— Megváltozott idő. A hetek óta tartó 
abnormis hőség és szárazság után hirtelen 
megváltozott az idő. Beborult az ég, megeredt 
az eső ős hűvös szellő fujdogál. Az ősziesre 
fordult időjárást a rettenetes kánikula után 
jóleső üdülést jelent minden élőlényre ős a 
növényzetre egyaránt. Az alig két napon át 
lehullott csapadék valami keveset a legelők 
fölfrissülősére használt, de az általános gaz
dasági helyzeten alig változtathatott. Jóval 
több csapadék lesz még szükséges ahhoz is, 
hogy az őszi szántás megkezdhető legyen.

— A takarmánylnség. Egy kőnyomatos 
újság révén az a hír terjedt el, hogy Tallián 
Béla földmivelésügyi miniszter úgy rendelke
zett, hogy, a községek az idei legeltetés meg
engedésére vonatkozó kérvényeiket közvetle
nül hozzá terjesszék fel, nehogy a közbeeső 
hivatali úton való felterjesztéssel az engedély 
megadása késedelmet szenvedjen. Ez a köz
lemény téves, mert a földmivelésügyi minisz
ter az említett rendelkezést, nem tette, ha- 
nőm az erdei legeltetésre vonatkozó kérel
mek gyors elintézése céljából 60.599/904. és 
61.526/904. sz. körrendeletéivel felhatalmazta 
a közigazgatási erdészeti bizottságokat, mint 
az I. fokú erdőrendészeti bizottságokat arra, 
hogy az erdei legeltetés engedélyezésére vo
natkozó kérelmeket saját hatáskörükben in
tézzék el s az erdei legeltetést ott, ahol az 
erdők helyre nem hozható károsításaitól nem 
kell tartani, elnöki úton késedelem nélkül 
engedélyezzék. A községeknek, erdőkirtoko- 
soknak tehát legeltetési kérelmeiket éppen 

•időnyerés céljából nem a földmivelésügyi mi
nisztériumhoz, hanem a közigazgatási erdé
szeti bizottságokhoz kell benyujtaniok.

— Takarmányszállitási díjkedvezmény. 
A kereskedelemügyi m. kir. miniszter egyesü
letünkkel tudatta, hogy a szálas, valamint az 
erőtakarmányokra alkalmazandó viteldijked- 
vezmőny tárgyában f. évi julius hó 23-án ős 
28 án 50,569, illetve ad 50,659 sz. a. kelt le
irata kapcsán az időközben életbeléptetett 
takarmánykiviteli tilalom következtében a 
viszonyokban beállott változásokra való te
kintetből megengedte, hogy a m. kir. állam- 
vasútak vonalain engedélyezett kedvezmé
nyeknél létesített azon korlátozás, mely sze
rint a kedvezmények az ország határához 50 
kilométernél közelebb fekvő állomásokra ren
delt küldeményekre nem érvényesek, elejtes- 
sék, illetve, hogy aszóban lévő mindkét rend
beli kedvezmény Magyarország egész terüle
tére kiterjesztessék.

Mezőgazdák különös figyelm
Eltörhetetlen tégelyacólekefej. 

Páncélacól-kormánylemez. 
Magasított acél-ekefej. 

I’orvédő kerekek.
Acél |_| gerendely.

Ilöviditett levélcím:

Tiszta acélanyag 
saját 

hámorainkból.

íí magyar gépforgalmi a szab, osztrák-magyar államvasut-társaság

résxvéBy-tór.a.áfl reSjCZai mezőgazdasági gépgyárának Yezérügynöksége
é be!
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Csak kitámasztott nyeregkerettel biró taligát szállítunk.
Kérjünk árjegyzéket "Wo mivel ez az összes ta- 

lajniivelő-gépeket terjedelmesen ismerteti és egyáltalán a 
talaj alapos megmunkálására ter
jedelmes, szakszerű és minden gazdának 

értékes felvilágosításokat nyújt — és 
dijmentonon küldetik.

,,Agrarla" Budapest, V., Václ-ut 2. Sürgönyeim: „Agrarla" Budapest,

[W- Ekegyártás terdn leg- 
clsfi-rangu magyar gyárt
mány, felülmúlja még a 
legnevezetesebb idegen 

gyártmányokat is.
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— A takarmányhiány és az Országos 
Központi Hitelszövetkezet. Az Országos Köz
ponti Hitelszövetkezet a nehéz viszonyokra 
való tekintettél elhatározta, hogy fiókszövet
kezetei részére tengeri, zab és széna vételét 
közvetíteni fogja. Errá--való tekintettel felhi- 
hivást intézett a., .szövetkezetekhez úgy a 
szükséglet, mint az; éladó .takarmánymennyi- 
ségek bejelentésére.. A központ közbenjárását 
már eddig is több szövetkezet vette igénybe. 
A Központi .Hitelszövetkezetnek ezt az agitá- 
lását örömmel regisztráljuk, annál is inkább, 
mert legutóbbi vezető cikkünkben magunk 
hívtuk föl ennek' a tevékenységnek szüksé
gességére a figyelmét. Kívánatos most már, 
hogy a községi hitelszövetkezetek a központ 
intencióját átértve a maguk körében siessenek 
a segitőkezet kinyújtani, . /’.v’r-’

— Olcsó marhasó. Gázclaközön ségünk 
egy régi óhaja valósult meg a' közel-multbn, 
azáltal, hogy a mérsékelt áru marhasóról intéz
kedő 1897. évi t.-c módosítására benyújtott 
törvényjavaslatot elfogadta a képviselőház. 
Majdnem két évig feküdt a javaslat a ház 
asztalán, mig törvény lehetett belőle; éppen 
a legégetőbb szükségben segít e -törvény a 
tartós nagy szárazság által oly érzékenyen 
sújtott gazdaközönségen, amennyiben a marhasó 
árát az edigi tiz koronáról hatra szállítja le. 
ha országos takarmányhiány arra kényszeríti 
a gazdákat, hogy a jobb időkben almozásra 
használt durva őszi szalmaféléket és; egyéb 
rendes viszonyok között még almozásra sem 
igen használt növényeket, az olcsóvá lett 
marhasó felhasználásával, szecskázott állapot
ban pácolva és füllesztve értékesítsék. Fel
hívjuk tehát gazdaközönségünk figyelmét hogy 
minél kiterjedtebb mérvben alkalmazzák az 
olcsó marhasót a takarmányok elkészítésénél, 
mert ezáltal jelentékeny megtakarításokat ér
hetnek el. A kereskedelemügyi miniszter meg
engedte azt is hogy a kevésbbé értékes takar- 
mánynemüek ízletessé tételéhez használandó 
és állattenyésztéssel foglalkozó gazdák részére 
rendeltolcsó marhasóküldeményekre, melyeknél 
az itt említett rendeltetés, iletve az a körülmény, 
hogy a küldemény az alább jelzett kedvez
ményre igényt tarthat, a rendeltetési hely 
fekvése szerint illetékes gazdasági egyesület, 
által kiállított s a feladás alkalmával a szál
lítmány fuvarlevélhez csatolandó igazolvány
nyal bizonyittátik, a m, kir. államvasutak 
vonalain és a pőcs-barcsi vasúton a fuvardíjnak 
a, tényleges súlyért, de kocsi- és fuvarlevelen
ként legalább 10,000 kg.-ért való fizetése esetén 
ugyanazon igazolási eljárás, és ellenőrzési 
módozatok mellett, melyek az 1904. évi julis 
hó 23-ikán 50659. sz. a. kelt átirattal a szálas- 
takarmánynemüekre engedélyezett viteldijked- 
vezmény igénybevételére nézve megáilapittat- 
tak az 1-ső külön díjszabás tételei helyett 
kedvezménykép a C) osztály tételei alkalmaz
tassanak f. évi augusztus hó 20-átől viassza- 
vonásig, de egyelőre legkésőbb folyó év végéig 
terjedő érvénynyel. Ez a kedvezmény szolgálati 
utón akihirdetés mellőzésével léptettetik életbe 
és rovatolás utján, vagyis, mindjárt a szál
lításnál nyer alkalmazást.

— Hazánk idei komlótermése. Augusz
tus hó 26-i kelettel összegezi a kolozsvári 
komlótermesztési szaktanár az idei komlóter
mésünkről szóló véleményét. Általánosságban 
mint minden mezőgazdasági növény, a kom- 
lóskertek is megsínylették az idén uralkodott 
aszályt. A lejtők ültetvényei többet szenved
ték. a mélyebb fekvésű kertek üdébbek ma
radtak. Tiz-tizenkét nap óta sok helyen pusz- 
titólag lépett fel a rézrozsdabetegséggel kom
plikált komlóatka, a komlóbolha már a to
bozokig nyúlik fel: s a toboztermés kovesbi- 
tésével segítenek az időjárásnak. Sok helyütt 
idő előtt kényszerültek a tobozokat szedni.

A Dunántúl legkorábbi komlót teremvén, 
annak szedése már julius végén megindult, 
s augusztus hó első felében bo is fejeződött. 
A szárazság nagyobb részben csak 20—30% os 
kárt tett, de némely helyekről 50-’/oos (Ba
ranya) kárt is jelentenek. Jobb helyeken kát. 

holdanként 200 ko. termést reméllenek. Az 
értékesítés eleinte 5 kilós postacsomagokkal 
külföldön eszközöltetett, a midőn kilónként 
360, 380, 400 fillért is kaptak, sőt a vas
megyei népies telepeken is 320, 340 fillért 
fizettek a stájer kereskedők. A toboz , minde
nütt. finom, lisztdus — de apró. A komlós- 
terület a tavaszon ca 30—40 kat.-holddal 
szaporodott. 1

A felvidéken kis területen vannak kom
lósok, de azok mindegyike panaszos, úgy, 
hogy 50—60%-os kárról beszélnek s igy holdan
ként alig lesz 100—150 kgr. termés. Melegebb 
fekvésben már le van szedve, hűvösebb vidé
keken e hó végén szedik. Egy tétel 100 ki
lója 35Ó koronáért adatott el.

Az alföldi komlóskertekben általános a 
szedés, előbb eszközük az aszály s a bolha
kár elkerülése miatt, A korai kertek itt is 
hamarább szedettek le. A tőkéken sok a to
boz, de nem fejlődhetvén, nagyon aprók. Kat.- 
holdanként alig lesz pl. Torontáiban s az Al
földön 150-200 kgr., a Bácskában még remél
lenek 500—4.00 kgrt. A korai komló 350—400 
fillérért adatott el 5 kilós postai csomagok
ban. Némely tételek nagyban, 280 - 300 koro
nán adattak el.

A királyhágóntúli magasabb fekvésű ker
tek (Hévíz, Sz.-Keresztur), vagy olyanok, a 
melyek friss talajú lapályos fekvésben vannak, 

j némileg dacoltak a szárazsággal, itt 400—600 
kgr. termést reméllenek. A kertek nagyobb 
részében azonban a fentemlitett bajok s jég
verés,, vihar következtében 40—60%-os kárt 
jelentenek. Az üde kertekben a hó végén kez
dik a kései szedését, a napos-fekvésű kertek
ben már befejeződött a korai szedés. Itt kát. 
holdanként 150 — 200—300 kiló tobozt várnak. 
Az értékesítés itt csak távirati ígéretekben nyil
vánul még, de 300 koronán már túl vannak!

Termésreménységek a Királyhágóntúl 990 
q., az Alföldről 1331 q., Dunántúlról 374 q., s 
a Felvidékről 40 q., összesen 2738 q. termés. 
Az összes komlós terület — kivált az utolsó 
években — ca 1000 kát. holdra emelkedett, 
legerősebben a Bácskában.

— Külföldi komlós vidékekről. Úgy Cseh
országban mint Bajorországban általános a 
komló szedése : a kényszer szedés folytán. Min
denütt van baj : aszály, rézrozsda, komló-atka 
tesznek károkat. Még legszebb a bajor Heers- 
bruck vidékén, de ott is csak 15.000 kis má
zsa lesz a termés, a hol tavaly 20.000 mázsa 
volt. Ilyen az arány egész Dél-Németországban, 
Csehországban rosszabb. A híres Spalt kör
nyékén a tavalyi termés 60%-a áll az idén. 
Ez okból a vásárlások a piacokon, s a termelő 
vidőkekeken is élőnk, bár a kínálat még 
gyenge! A nürnbergi piacon 50 kilónként 180, 
195, 200, 205, 215 márkát kínáltak e hét ele
jén. Spaltban 300 márkát kértek, de még nem 
vettek! ez hát 720 korona lenne 100 kilón
ként! Auschában 50 kilónként 170—210 koro
nát fizettek az első 14 zsákért. Daubá bán 8 
zsákért 50 kilónként 196—220 koronát. Stájer
országban szívesen fizetnek 190—210 koronát 
50 kilónként. A nürnbergi piacra pár nap óta 

. közel 1000 zsák komló jutott. A würtembergi 
Tetnang-ban 68 vásárló van. Elsassban % -% 
termést várnak csak. r. — s.

— Tengerifosztó- és szártépő gép egy 
erdélyi gazdaságban. Báró Kemény József'jeles 
gazdatársunk és munkatársunk tudomásunkra 
hozza, hogy az őszszel egy M. Cornick-főle 
tengerifosztó- ős szártőpő gép fog m.-némethi, 
Dévától ’/2 órányira levő birtokán dolgozni. 
Ezen gőp a kóréból igen jó takarmányt készít 
az által, hogy nemcsak fölszecskázza, de a 
szárat föl is tépi s használhatóvá teszi a kóré 
belsejét is, ami kivált az idei takarmányinség 
idején nagyfontosságú dolog. Kemény báró ér
deklődőket szívesen fog látni birtokán akkor, 
mikor ezen gép működésben lesz s ennok ide
jéről az ő szívességéből idejekorán értesíteni 
fogjuk olvasóinkat.

— Tenyészállatdijazás Tordán. A »Torda- 
Aranyosvármegyei Gazgasági Egyesülete a földmi
velésügyi minisztérium támogatásával folyó évi 
szeptember hó 4. és 5-én Tordán tenyészáliat- 
dijazást rendez, mely alkalommal dijaztatni fog
nak : szarvasmarhák, lovak, juhok, sertések és ba
romfiak. Díjazásban részesülnek a szarvasmarháknál: 
a magyarerdélyi fajta; lovaknál: könnyebb fajta 
igás-, háti- és kocsi lovak; juhoknál; az erdélyi 
hosszú gyapjas fajta és keresztezések ; sertéseknél r 
a szőke mangalica fajta és keresztezések; barom
fiaknál a tiszta fajták és keresztezések. Csak Torda- 
Aranyosvármegye területén lakó 5 — 50 holdas kis
gazdák saját nevelésű vagy legalább is egy évig 
birtokában volt állatjai jöhetnek díjazás alá, mely 
körülmény kívánatra előljárósági bizonyitványnyal 
igazolandó. Nagyobb birtokosok és bérlők állatjai 
csak elismerő oklevelet kaphatnak. A baromfiak
nál azonban e szabálytól a bíráló bizottság eltér
het. Kiosztásra kerül 1300 korona dij.

— A juhtenyésztés Besztercenaszódon. 
Besztercenaszódon az ezidei összeírás szerint 
94.383 juh van, a mi szemben az előző évi 
adatokéivel hatalmas fellendülést mutat. Borgó-. 
prund példájára a naszódi elaprózódott juhokat 
persai anyaggal frissítették. Tallián földmivelés
ügyi miniszter ez évben is több ezer tenyősz- 
juh beszerzését engedélyezte a Székelységben,, 
hogy az egykor virágzó és ma már alig; 
számbavehető erdélyrészi juhtenyésztést föl- 
lendítse.

— Országos gazdagyűlés. A veszprémi 
kiállítással kapcsolatban a Gazdasági Egyesü
letek Országos Szövetsége ős a Magyar Gaz
daszövetség, karöltve a Veszprőmmegyei Gaz
dasági Egyesülettel Veszprémben augusztus 
30-án országos gazdagyűlést rendeznek, mely
nek tárgysorozata a következő: 1. Elnöki meg
nyitó ős bejelentések. 2. A mezőgazdasági ér
dekképviselet rendezéséről, előadja Rubnek 
Gyula országgyűlési képviselő. 3. A szövetke
zetek szerepe a borgazdaságban, előadja dr. 
Drucker Jenő, a Magyar Szőlősgazdák Egye
sületének igasgatója.

— A budapesti m. kir. állatorvosi fő
iskolában beiratkozások az 1904—905. tanévre 
szeptember hó 1—8-ig bezárólag fognak megtar
tatni. Szeptember hó 9—15-ig a beiratkozást 
írásbeli kérvényre a tanártestület, ezen időn 
túl pedig október hó l éig a földmivelésügyi 
m. kir. miniszter engedélyezi. A beiratkozás, 
kizárólag gymnasiumi vagy reáliskolai érett
ségi bisonyitvány alapján törtőnhetik.

Az állatorvosi tanfolyam négy évig tart, 
okleveles gazdászok azonban, ha érettségi 
bizonyítványuk is van, három év alatt is el
végezhetik. A beiratkozási dij félévenként 5- 
korona, a tandíj félévenként 30 korona. Tan
díjmentesség vagy állami ösztöndíj elnyerésé
ért szóló fólyamodványok külön-külön, érett
ségi bizonyítvány hiteles másolata és szegény
ségi bizonyítvány csatolása mellett, a földmi
velésügyi m. kir. miniszter úr Ö Nagymőltó- 
ságához címezve a beiratkozás alkalmával a 
főiskola rektor-hivatalában nyújtandók be.

— Bessemer festék (védjegy üllő) tartós vasmáz. 
Gazdasági üzemekben évek óta használják oly vastárgyak 
befestésére, a melyeket az elrozsdásodástól megóvni óhajt
ják, a Bessemer-fsstcket (védjegy üllő), mely az ólompirt. 
valamint az olajfestékmázolatot minden tekintetken felül
múlja. A Bessemer-festék ezen jó hírneve azáltal nyer iga
zolást, hogy nagy ellcntállóképessége mellett légköti és vegyi 
behatással szemben, jelentékeny ruganyossággal és fedő- 
képesscggel bir cs hogy miniumalapozás a Bessemer-festék 
alkalmazásánál 'mindig megtakarítható. Vasszerkezetek, vas
tetők, gerendák, oszlopok, rácsok, mezőgazdasági gépek, 
nem kevésbé azonban valamennyi a szabadon levő tárgyak 
részére Bcsscmcr-fcstékünk (védjegy üllő) mint legtartósabb 
mázolat ajánlható. Azt hiszszük, hogy ezen Lutz Ede és 
Társa pozsonyi fcstékgyárosok által gyártott festék, ura
dalmak, gazdaságok, földbirtokosok körében teljes érdek
lődésre fog találni- (1030. III.)

A LAPFELÜGYELŐ BIZOTTSÁG FELÜGYELETE MELLETT:
Felelős szerkesztő és kiadó:

TOKAJI LÁSZLÓ.
Segédszerkesztő :

ÉBER ERNŐ.
AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET TULAJDONA
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NÉPBANK RÉSZVÉNYTÁRSASÁG KOLOZSVÁRIT
Deák Ferenc-utca (ezelőtt: Belközép-utca) 37. sz. alatt 
(Korbuly-ház) olcsó jelzálog és váltókölcsönöket nyújt és 
BETÉTRE 5 SZÁZALÉK KAMATOT AD.

G
azdatiszt! állást keres 38 éves, az algyó- 
gyi földműves iskolát jeles sikerrel vég

zett, 8 évi gyakorlattal biró egyén, aki állá
sát azonnal is elfoglalhatja Esetleg ideiglenes 

állást is elfoglal. Bővebbet Tőkés Lajosnál, 
Magyaroson (Maros-Tordam.) lehet megtudni. ®|í 2 drb. lóerőre és 1 drb. gőzerőre be- |g| 

rendezett használt, de jó karban levő |g| 
H SZÉItfJLFEÉS. g 

a * 13,66

A

Magyar Jelzálog-Hitelbank 
Képviselősége Kolozsvárit 

(Jókai-utca 2.sz.,gr. Rhédey-ház, I. em.) 
Az intézet alaptőkéje 40 millió korona.

4%-os és 472%-os
Záloglevél köles önöket 

nyújt és pedig 4%-os kölcsönt földbirtokra: 50 
évi törlesztéssel 4*95  százalék-, 

nagyobb városokban fekvő házakra 42% évi törlesz
téssel 5'25 százaléknyi évi részletfizetés mellett és 
magasabb leszámítolási árfolyam mellett 4%%-os 
záloglevélkölcsönöket földbirtokra 50 évi törlesz
téssel 5-35 százalék és nagyobb városokban fekvő 
házakra 42% évi törlesztéssel 5'65 % évi részlet

fizetés mellett.

12 jármos ökröt 
elfogadok 1367 

^teblfetés végett 
mostantól 1905- év augusztus 20-ig,

A jelzálogul felajánlott erdélyrészi ingatlanok érté
kére és a megszavazandó kölcsön összegére nézve 

az Erdélyi Gazdasági Egylet 
bizalmi férfiai adnak véleményt. (1001.)

A bank képviselőségénél kaphatók 4% és 4%%-os 
záloglevelek, 3%-os és 4%-os nyereménykötvények

jó karban tartásáról szavatolok.

Az ökröket teleltetés alatt minden 
nemű mezei munkára használom.

(Mm
A Nagyszebeni Földhitelin'éze; 

törlesztéses jelzálogköcsönöket ad
2000 K.-tól kezdő öss egekben,

mely kölcsönök készpénzben fizettetnek ki és 
4, 4%, 4% és 5% kamatláb és 3/4% kezelési 
■dij mellett a tőketörlesztéssel együtt félévi 
részletekben visszafizetendők a következő fel
tételek alatt még pedig minden 1000 K. tőke 

Után fizetendő: 1243
K. 65.04 f.
K. 41.75 f.
K. 34.79 f.Al. 10 évi törlesztésre félévenként

2 20 B „
■ 3. 30 „

■legkisebb kölcsön 2000 korona, kivételesen 1000 ko
ronától fogva is.

B.
1. 15
2. 25
3. 35

évi törlesztésre félévenként K. 48.52 f.
K. 36.57 f.
K. 32.05 f.

legkisebb kölcsön 5000 korona.

c« 
D.

évi törlesztésre félévenként
»

K. 32.92 f.
K. 29.69 f
K. 28.22 f.

1. 30
2. 40% évi „
3. 50 évi „

legkisebb kölcsön 10.000 korona.
1. 50 évi törlesztésre félévenként K. 26.11 f.

legkisebb kölcsön 30.000 korona.
Az ötven évi kölcsönök, csak földbirtokokra 

•adatnak, a többiek nagyobb vidéki városokban há
zakra is megelőző helyszíni szemle után.

Kölcsönfoiyamodványok az alulírotthoz be
nyújthatók, ki minden bővebb felvilágosítást is kész
séggel ad: • •

Erdélyi erdő-faanyag és bányaűgynökség.

Gombos Benő Kolozsvár, malom-u. 16. sz.

a kolozsvári 
tárházakból 

szállítva

14 koronával
50 kilónként, továbbá őszi borsó, SZÖSZÖS 
bükköny, biborhore, cslbohur, mustár, muhar, 
arankamontes luezernamag, szürke, piros, fohér
köles Budapestről szállít
va jutányos áron kapható Haldek
magnagykereskedésében, József főher-
czeg ő cs. és kir. fensége udvari szállítójánál
BUDAPEST, Károly-körut 9. szám.

| Mótor-benzint |
t minden fajsulyban és mindennemű mótorhoz 4 
J alkalmasat jutányosán szállít a "

i Köolajfinomiló-gyár Részv.-társ. < 
I brassói gyárából. <
e Megrendelések a brassói irodába intézendők.
b Benzin adómentességére vonatkozó eljárást 4 
J illetőleg, a kellő felvilágosítás ugyanott kész- J 
p séggel megadatik. 1351. m

Ím+A (Antirost) legtartósabb és a rozsdaképződést nUZSUairiU tökéletesen meggátló fekete festék vasnemüek 
—stb. részére.

Tüzpáncél (Flammentod) tűz és minden időjárás ellen 
védő festék, legtökéletesebb óvszer faalkatré. 
szék gyuladása és rothadása ellen 1343. II.

V<
Á

<
5<
ü

Birtokvétel. »
Megvételre kerestetik 3—400 katasztrális 
hold területű tagositott birtok, urasági 
lakás és gazdasági épületekkel, esetleg 
felszereléssel együtt, lehetőleg a mező
ségen, Kis- vagy Nagy-Küküllővárme- 

gyében. — Czim a hiadóhivatalban.
1361

r WF W V P" W

kr>
kr
ka

Ajánljuk továbbá

amerikai hengerolaj és szilárd gép- 
zsir-különlegességeinket, 

utóbbit Tovote- és Stauffer-szelencékhez

KIND és HERGLOTZ 
vegyészeti gyár fiókja . 

Budapest, V., Visegrádl-utcza 4. szám.

■▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼■

Kiseken és Társa 
— Faiskolák — 
ZST agy-Enyed. (Alsó-Fehérmegye.) 
Szakszerűen nevelt gyümölcsfáknak tömeges 
produkálásu a legfinomabb és legjobb csemege 
és kereskedelmi fajokban. Gyümölcsvadonczok, 
Gleditsiák, Akáczfák, Spárga, Rhabarber, 
Gömbakácz. Szamoczá, Ribiszke (vörös szőlő) 

Egres stb. stb.
Megbízható kiszolgálás. — Olcsó árak.

Szakszerű csomagolás. 1352

1000 mm. legjobb minőségű 

takarmányomat 
jutányos áron eladom, azon 
kikötéssel, hogy vevő juhokkal 
saját területemen étesse fel.

1365 Értekezhetni lehet:

VARRÓ MIHÁLYNÁL
Monostorszeg, u. p. Dós.

► ►►► ►► ►► ► ►► ►► ►► ►► ►►

◄

4—5 hónapra való bő 

Makktermés 
(tölgy, bükk vagy cser) kerestetik 
kelló' árral. Zárt levélbeli ajánlatok: 
Buzogány János gazdatiszthez 

Kis-Iíükülló'megye, Küküllő- 
Széplak.

◄◄◄◄◄◄ ◄◄◄◄◄◄ ◄◄◄ ◄◄◄

| Teleltetésre; 
j elvállalok 10—40 drb. 2 éven felüli 

< szarvasmarhát.
j Hadnagy Gyula földbirtokos Dálnok.

1.V.4

»
»» »

©1353
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I • Őszi trágyázáshoz ®
a

Thomassalakliszt
Csillag védjegygyel helyesen 
alkalmazva, minden-növény
nek legjobb és legolcsóbb 
foszforsavas műtrágyája. —

Kívánatra szakmunkákkal 
és árajánlattal készségesen- 
szolgál:

KALMÁR VILMOS Budapest, Vl.,Teréz-körút 3.
a Thomasphospliatfabriken G. m. b. H., Berlin 

magyarországi vezérképviselöje.
Óvakodjunk hamisításoktól és figyeljünk a védjegyre! 
Mindenzsák ólomzárral és tartalomjelzéssel van ellátva GRAEPEL HUGÓ-féle szabadalmazott törekrosta.

GRAEPEL HUGÓ-féle szab, gabona és lóhere cséplőgépek 
2 dobbal. Malomberendezések, Olajmalmok, Konkolyvá

lasztógépek és rostalemezek kaphatók: 1066

Graepel Hugó gép- és rostalemezgyár,
malomépitészet BUDAPEST, V., Váczi-út 40—46.

KONKOLYI ISTVÁN 132? 
■=■ ■ = mérnök ==— 

fajtyúl<-tenyészdcjc 
Krompach-vasgyár. (Szepes megye.)

Nyomattot Gámán J örökösénél Kolozsvárt, Kossuth-Lajos-utca 10. sz.

Angol, teli
vér, elsőren
dű fajty úk- 
törzseimnek 
költőtojásai: 
kendermagos 
plimdt, fekete 
langsán, sárga 
orpington 80 f., 
májusban 60 
fillér, fogoly
színű olasz 40 
fiU., illetve 30 
fill. darabon
ként. — Rázás
mentes, pátens csomagolás 1 kor., postadíj 1 kor. 
Törött és terméketlen tojások ingyen kicseréltetnek. 
Csirkék hat hetes korban márcziusikelésü 4, áprilisi 
350, májusi 3 kor. darabonként. — írjegyzék, csapda
fészek, szétszedhető ól, olcsó mesterséges csirke
nevelő, aprócsirke szállitó-doboz, sodronyhálóról stb. 
ingyen, — Kérdezősködésekre válaszbélyeg kéretik.

Gazdák Biztosító Szövetkezete
BUDAPEST, VIII. Báross-utca 10. II. em.

Alakult 1900.

Biztosítéki alap:
Korm. hozzáj. elemi ágazatban 4(10.000.—’K.
............... » „ .1,270.000.- „ 

élet „ 200.000.— n
.... . . ■ 255,200.02 „

Összesen: 2,125 200.03 Kc
.................................................. .90.349.— K 
................................................... 59.782.36 „ 

1903. „ „ ............................... . 109.331.73 „
Biztosításokat elfogad tűz- és jégkár’ ellen, úgyszintén 

az ember életére különféle módozatok szerint.

Tartalékok
T>

1901. évi fölösleg .
1902. „ „ .

» »

Az üzlet eredményben a biztosított tagok díj
arányukban részesülnek és az 1901. évi üzletfelesleg- 
ből úgy a tűz, mint a jégkár ellen biztosítva volt tagok 
4°|0-os díjvisszatérítést kaptak.)

Az 1902. évi üzlet feleslege közgyűlési határo
zattal tartalékba helyeztetett.

Biztosítási ajánlatok benyújthatók közvetlenül 
vagy a képviselők közvetítésével. Nyomtatványnyal és 
felvilágosítással minden irányban készséggel szolgál.

1013 az igazgatósig.

Levelezés magyar I Levelezés magyar

Egyedüli FERLACHI gyártmány, 
mely a bel- és külföldi gyártmányok közti verse

nyen a legelső dijat nyerte el.

Aranyérem Paris 1900. — 46 remekelés.

Ogris Máreus
fegyvergyár és (pracios) pnskamüves

1323

FERLACH (KARINTHIA) szállít elsőrangú bármily 
rendszerü vadász- és ezéllövő-fegyvereket legjobb és 
legpontosabb kivitelben. Különlegesség nagyon köny- 
nyü DRILLING-fegyverekben. Súlyuk 2'8— kilogramm

TTÍ fi fiílQQ ff • Browning-féle automatikus- 
UJuUlloag. serét ismétlő fegyver 225 

korona gyári árban.
Magyar árjegyzék kívánatra bérmentve.

az országszerte elsőhelyen elismert kitűnő szerkezetű és legolcsóbb
nónal/ Elsőrendű hazai anyagból gyártunk ez időszerint 15-féle külötnböző szerkezetben a 

„UICUCll ixailllal lUolaK. co lul lllclly llOAlllU tjcpclt. gazda minden követelményeinek legjobban megfelelő általános terménytisztitásához 
berendezett különleges gépeket, szelelő és: magválasztó rostákat, kézi vagy hajtó erőre alkalmazva. — Ez évi újdonságainkról szíveskedjék Ingyen árjegyzéket kérni. — 

Minden esetleges kérdezésekre azonnal és díjtalanul válaszolunk.

Kalmár Zs. és Társa különleges termény tisztitó gépgyára
-......  Telelőn 69. szám. — Sürgönyczim: Kalmár-rostagyár. ■

W*  Hódmezö-Vásárhelyen, 1274


